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На основу Закона о страним улагањима („Службени гласник СРЈ“, бр.03/2002 и 05/2003), члана 35-37. Закона о конесијама („Службени гласник РС“, бр. 55/2003) и чланова 2., 7., 104. -183. Закона о привредним друштвима („Службени гласник РС“ бр.125/04), привредно друштво  Алпине Маyредер Бау ГмбХ, Реицхенхаллерстрассе 7, 5020 Салзбург, из Аустрије и привредно друштво ФЦЦ ЦОНСТРУЦЦИОН С.А.,36  Цалле Балмес, ________ Барселона, из Шпаније, у својству оснивача привредног друштва (унети пуно пословно име друштва ______________ д.о.о. __________, дана  _____________ 2007. године закључили су следећи  

УГОВОР О ОСНИВАЊУ КОНЦЕСИОНОГ ПРЕДУЗЕЋА
Унети пуно пословно име привредног друштва
(ОСНИВАЧКИ АКТ)

I 
УВОДНЕ   ОДРЕДБЕ
1.1. Одлуком  оснивача – привредног друштва Алпине Маyредер Бау ГмбХ од ________ 2006. године, односно оснивача – привредног друштва ФЦЦ ЦОНСТРУЦЦИОН С.А. од ___________ 2006. године, исказан је  пословни интерес да оснују привредно друштво – концесионо предузеће са оснивним циљем да служи испуњењу Уговора о концесији који се односи на „Концесију за изградњу, коришћење и одржавање аутопута Хоргош – Пожега“.
1.2. Овај оснивачки акт ступа на снагу даном потписивања и овере пред судом (у даљем тексту: дан ступања на снагу).  

1.3. Друштво је организовано као друштво са ограниченом одговорношћу, као друштво капитала које обавља своју делатност на тржишту ради стицања добити. Друштво послује у складу са овим оснивачким актом, законом, добрим пословним обичајима и пословним моралом.

1.4. Друштво је основано као концесионо предузеће у смислу одредби Закона о концесијама, и оснива се на одређено време, односно до извршења Уговора о концесији. 

II
ЧЛАНОВИ  ДРУШТВА 

2.1. Чланови Друштва су:

1. Привредно друштво Алпине Маyредер Бау ГмбХ , основано у складу са законима Аустрије, са седиштем и пословном адресом у Реицхенхаллерстрассе 7, 5020 Салзбург, Аустрија, регистровано у ___________ под регистарским бројем ______________ (у даљем тексту: Алпине), и
2. Привредно друштво ФЦЦ ЦОНСТРУЦЦИОН С.А., основано у складу са законима Шпаније, са седиштем и пословном адресом у Цале Балмес 36, _________ Барселона, Шпанија, регистровано у _______________ под регситарским бројем _______________, са пореским идентификационим бројем А-28/854727  (у даљем тексту: ФЦЦ).
III
ПОСЛОВНО ИМЕ, СЕДИШТЕ И ОБЕЛЕЖЈА ДРУСТВА
3.1. Пуно пословно име привредног друштва:    

Унети пуно пословно име Друштва
3.2. Скраћено пословно име привредног друштва:

Унети скраћено пословно име Друштва
3.3. Пуно пословно име привредног друштва на енглеском језику:

Унети пуно пословно име Друштва на енглеском језику
3.4. Скраћено пословно име привредног друштва на енглеском језику:

Унети скраћено пословно име привредног друштва на енглеском језику
3.5. Седиште привредног друштва:    

Унети адресу седишта
3.6. Одлуку о промени пословног имена и/или седишта Друштва доноси Скупштина.

3.7. Пословна писма и друга документа Друштва, укључујући и оне у електронској форми, који су упућени трећим лицима садрже следеће податке: пословно име и правну форму друштва, седиште, регистар у који је регистровано  и број регистрације друштва, пословно име и седиште банке код које има рачун, као и број рачуна, порески идентификациони број, податке о основном капиталу друштва са назнаком колико је од тога уплаћени и унети, а колико уписани капитал. 

IV
ДЕЛАТНОСТИ  ПРИВРЕДНОГ ДРУШТВА
4.1. Друштво може, уз испуњење услова у погледу техничке опремљености, заштите на раду и заштите и унапређења животне средине, као и друге прописане услове да обавља све законом дозвољене делатности које су неопходне за обављање концесионе делатности. 

4.2. Друштво може да обавља и делатности за које је законом прописано претходно прибављање  сагласности, дозволе или другог акта државног органа, само по добијању те дозволе, сагласности или другог акта државног органа у складу са Уговором о концесији.

4.3. Претежна делатност коју ће Друштво обављати је:
Унети шифру и назив делатности
4.4. Друштво има право да  обавља послове спољнотрговинског промета у оквиру регистроване делатности, као и да врши следеће услуге у спољно-трговинском промету; заступање страних правних лица, посредовање у спољно-трговинском промету, лизинг послови, консигнациони послови, послове уговорне контроле роба и услуга, услуге атестирања и истраживања, као и друге послове послове везане за посредовање и заступање у промету роба и услуга у спољно-трговинском промету. 

4.5. Одлуку о промени, проширењу и престанку обављања  делатности Друштва доноси Скупштина.

V
ОСНОВНИ КАПИТАЛ
5.1. Основни капитал Друштва се састоји у новчаном улогу у укупном износу од 2.000.000 Евра (два милиона Евра) који ће у целости бити уплаћен пре регистрације Друштва (у даљем тексту: основни капитал). Додатних 18.000.000 € (осамнаест милиона Eвра) биће уплаћени као повећање капитала од стране чланова друштва 30 (тридесет) дана након испуњења Претходног услова. 

5.2. Основни капитал Друштва може се одлуком Скупштине повећати новим улозима или претварањем расположивих резерви за ове намене у основни капитал. 

5.3. Основни капитал Друштва може се смањити одлуком Скупштине, али не испод законом прописаног минимума основног капитала.

5.4. Смањење основног капитала Друштва по једном основу може се извршити истовремено са повећањем његовог основног капитала по другом основу у складу са законом.

5.5. Регистрација повећања и смањења основног капитала Друштва врши се, по правилу, једном годишње и то у року од 30 (тридесет) дана од дана одржавања годишње скупштине чланова Друштва.

5.6. У циљу унапређења пословања Друштва, а посебно у циљу финансирања неопходног за обављање концесионе делатности, као и за обезбеђивање обртних средстава, чланови Друштва могу донети одлуку о улагању додатних улога. Додатни улози чланова Друштва сразмерни су уделима, осим ако Скупштина Друштва не одлучи другачије. У случају да члан Друштва не унесе додатни улог у складу са одлуком Скупштине и у року утврђеном предметном одлуком Скупштине, други члан Друштва може да уплати тај део сразмерно свом уделу, осим ако Скупштина Друштва не уреди њихову обавезу другачије. Ако и када други члан Друштва плати предметни део, удео члана Друштва који није платио додатни улог биће сразмерно умањен, док ће удео члана Друштва који је извршио уплату додатног улога бити сразмерно повећан.
5.7. Сваки зајам чланова Друштва дат Друштву  Друштво ће исплатити у потпуности пре расподеле дивиденде односно пре ма какве расподеле члановима Друштва, а у сваком случају после измиривања свих доспелих обавеза Друштва из редовног пословања.

5.8. Чланови Друштва који не изврше своју обавезу уношења додатних улога на начин и у роковима утврђеним одлуком Скупштине Друштва, одговарају осталим члановима Друштва као и самом Друштву за штету проузроковану оваквим непоступањем.

VI
УДЕЛИ У ДРУШТВУ
6.1. Чланови Друштва сразмерно својим улозима у Друштво стичу уделе у следећим односима/процентима:

1. Привредно друштво Алпине  је на основу улога од ___________ Евра (словима: ___________)  стекло удео од ____% у Друштву, (те јој на основу овог удела у Друштву придападају и права и интереси у складу са овим Оснивачким актом и законом);

2. Привредно друштво ФЦЦ  је на основу улога од ___________ Евра (словима: ___________)  стекло удео од ____% у Друштву, (те јој на основу овог удела у Друштву придападају и права и интереси у складу са овим Оснивачким актом и законом).
6.2. Члан Друштва може имати само један удео у Друштву, сразмеран вредности његовог улога. Ако члан Друштва стекне још један удео или део удела, ти удели се спајају са постојећим уделом и чине јединствен удео члана у Друштву.

6.3. Право гласа чланова Друштва, као и имовинска права према Друштву укључујући и учешће у добити и расподели ликвидационог вишка, сразмерни су уделима чланова Друштва у укупно уплаћеном основном капиталу Друштва у време остваривања тих права. 

6.4. Друштво је дужно да у свом седишту води Књигу удела у коју се уписују подаци о члановима Друштва, износу уговореног и уплаћеног улога, допунски улози, оптерећења удела, број и проценат гласова сваког удела, промене на уделима и промене власника удела, укључујући и време преноса и име преносиоца и стицаоца, као и сви други подаци прописани законом.

6.5. Упис у Књигу удела има конститутиван карактер у односу на Друштво будући да се чланом Друштва сматра само оно лице које је у том својству уписано у Књигу удела, док се у односу на трећа лица чланом Друштва сматра се оно лице које је у том својству регистровано у Агенцији за привредне регистре.

6.6. Сматра се да је члан Друштва, уколико није раније уписан у Књигу удела, даном подношења регистрационе пријаве Агенцији за привредне регистре уписан у Књигу удела, без обзира када је регистрација спроведена.

6.7. За тачност података садржаних у Књизи удела, као и за благовремено подношење пријаве за регистрацију и све релевантне документације Агенцији за привредне регистре ради регистрације и објављивања промена података уписаних у Књизи удела, одговара Управни одбор Друштва. 

6.8. Друштво може стећи сопстевни удео/уделе. Друштво по основу сопственог удела нема право гласа, нити се тај удео рачуна у кворум гласова, нити даје право на дивиденду, а уколико Друштво не отуђи сопствени удео у року од 1 (једне) године дана од дана његовог стицања, сопствени удео Друштва се обавезно поништава.

6.9. Скупштина чланова Друштва може донети одлуку о теретном:

1. повлачењу удела у случају добровољног иступања члана из Друштва;

2. поништавању удела или делова удела у случају принудног иступања из Друштва, у случају да Друштво не отуђи сопствени удео у року од годину дана од дана стицања удела од стране Друштва, као и у другим случајевима прописаним законом. 

6.10. Одлука Скупштине чланова Друштва о повлачењу удела из члана 6.9 овог Оснивачког акта има за последицу престанак чланства у Друштву, поништење удела и смањење основног капитала.

VII
ПРАВА, ОБАВЕЗЕ И ОДГОВОРНОСТИ ЧЛАНА ДРУШТВА ПРЕМА ПРИВРЕДНОМ ДРУШТВУ И ПРИВРЕДНОГ ДРУШТВА  ПРЕМА ЧЛАНУ ДРУШТВА 

7.1. Друштво самостално иступа у правном промету и за своје обавезе одговара својом целокупном имовином. Чланови Друштва не одговарају за обавезе Друштва. 
7.2. Члан Друштва може пренети свој удео на треће лице само уз поштовање права пречег стицања од стране Друштва и другог члана Друштва.

7.3. Члан Друштва који жели да пренесе свој удео у Друштву на треће лице, дужан је да тај удео најпре понуди Друштву. Друштво може да искористи право прече куповине у року од 30 (тридесет) дана од дана пријема писмене понуде члана Друштва који располаже својим уделом. Ако Скупштина Друштва не искористи право прече куповине удела у року од 30 (тридесет) дана од дана пријема писмене понуде члана Друштва који располаже својим уделом, члан Друштва који је понуду учинио Друштву мора ту исту понуду доставити другом члану/члановима Друштва. Други члан/чланови Друштва могу да искористе право прече куповине удела у року од 30 (тридесет) дана рачунајући од дана пријема писмене понуде члана Друштва који располаже својим уделом. Уколико други члан/чланови Друштва не искористе своје право прече куповине у року од 30 (тридесет) дана од дана пријема писмене понуде члана Друштва који располаже својим уделом, члан Друштва који располаже својим уделом може пренети свој удео трећем лицу по цени и у складу са другим условима своје понуде учињеним Друштву односно другим члановима Друштва, или по вишој цени, у року утврђеном законом.

7.4. У случају преноса удела члана Друштва у извршном поступку, Друштво и други члан Друштва имају право прече куповине, на начин предвиђен прописима који уређују извршни поступак.

7.5. Право прече куповине утврђено чланом 7.3 и 7.4 овог Оснивачког акта, примењује се како у случају располагања уделом, тако и у случају располагања делом удела, а важи и у свим случајевима преноса или отуђења удела у Друштву, а посебно у случајевима размене, поклона и наслеђивања.

7.6. Удео се преноси уговором у писменој форми са овереним потписма преносиоца и стицаоца који су обавезни да без одлагања обавесте Друштво о (и) извршеном преносу, (ии) промени члана, и (иии) времену учињеног преноса ради уписа ове промене у Књигу удела.

7.7. У случају преноса удела или дела удела врши се измена овог оснивачког акта.

7.8. Члан Друштва може свој удео у Друштву дати у залогу или оптеретити на други начин само уз претходно дату писмену сагласност Друштва и уз установљење обавезе да се у случају преноса оптерећеног удела поштује право прече куповине из овог члана. Давање удела у залогу се уписује у Књигу удела и у Регистар залоге.

7.9. Чланови Друштва, сагласно члану 12. Закона о страним улагањима, уживају пуну правну сигурност у погледу свог улога и могу слободно и без одлагања, у конвертибилној валути трансферисати у иностранство сва финансијска и друга средства у вези са својим улогом у Друштво, а посебно остварену добит, имовину која им припада по престанку Друштва, износе добијене од продаје удела у Друштву, износе од смањења основног капитала, допунске уплате и накнаде.

VIII
ИЗВЕШТАЈИ, ДОБИТ  И  ПЛАЋАЊА
8.1. Управни одбор Друштва  подноси годишњој скупштини  друштва финансијске извештаје и извештаје о пословању, а по потреби и извештај ревизора, на усвајање. 

8.2 Усвајање финансијских извештаја или било којих других извештаја од стране Скупштине  Друштва не утиче на остваривање права члана Друштва ако се касније покаже да су нетачни или погрешни.

8.3. Друштво  може вршити исплате члану Друштва у било које време, ако  то плаћање није супротно одредбама  закона о ограничењима плаћања.  

8.4. Друштво  не може вршити плаћања свом члану Друштва ако би после плаћања:

8.4.1. нето имовина Друштва била мања од његовог основног капитала, увећаног за резерве које се могу користити за исплате, а умањеног за износ који је друштво дужно да унесе у резерве за годину у којој се врше исплате;

8.4.2. Друштво било онемогућено да плаћа своје дугове чија се доспелост очекује у редовном току пословања Друштва.

8.5. Изузетно од одредбе 8.4., Друштво може извршити плаћања члану Друштва, ако из финансијских извештаја припремљених у складу са законом којим се уређује рачуноводство и ревизија произлази да је исплата разумна у датим околностима.

IX
ОРГАНИ  ПРИВРЕДНОГ ДРУШТВА  

9.1. Органи Друштва су Скупштина чланова Друштва и Управни одбор који се организују и послују у складу са правилима одређеним овим Уговором и у складу са законом.. 

X
СКУПШТИНА ДРУШТВА
10.1. Скупштину Друштва чине сви чланови Друштва са бројем гласова који су пропорционални уделима чланова у Друштву.

10.2. Скупштина одлучује о:

10.2.1. одобравању послова закључених у вези са оснивањем Друштва пре регистрације;

10.2.2. избору и разрешењу чланова Управног одбора и утврђивању њихове накнаде, односно зараде;

10.2.3. одобравању финансијских извештаја, доношењу одлуке о времену и износу исплате члановима Друштва; 

10.2.4. потреби и именовању интерног ревизора или ревизора Друштва и потврђивању њихових налаза и мишљења, утврђивању накнаде или других услова њиховог уговора са Друштвом;

10.2.5. именовању ликвидационог управника и потврђивању ликвидационог биланса;

10.2.6. повећању и смањењу основног капитала Друштва, стицању сопствених удела и повлачењу и поништењу удела;

10.2.7. давању прокуре и другог пословног пуномоћја за Друштво и за све огранке друштва;

10.2.8. одлучивању о допунским улозима од стране члана Друштва;

10.2.9. искључењу члана Друштва, пријему новог члана и преносу удела на трећа лица када је одобрење Друштва потребно;

10.2.10. статусним променама, промени правне форме и престанку Друштва;

10.2.11. давању одобрења на правне послове чланова Друштва односно  чланова Управног одбора,  и других лица у складу са законом и овим Оснивачким актом;

10.2.12.стицању, продаји, давању у закуп, залагању или другом располагању имовином велике  вредности, у складу са законом;

10.2.13. измени оснивачког акта или уговора чланова Друштва; 
10.2.14. образовању огранка;

10.2.15. доношењу пословника о свом раду;

10.2.16. другим питањима  која  су у делокругу скупштине друштва.

10.3. Седница скупштине Друштва сазива се по потреби, а обавезно у случајевима прописаним законом и овим Оснивачким актом. 

10.4. Седнице скупштине  Друштва  сазива Управни одбор или  било који члан Друштва. Место одржавања скупштине је седиште Друштва, ако  чланови  Друштва не уговоре другачије.

10.5. Седницама скупштине Друштва председава председник скупштине. Председника скупштине Друштва чланови скупштине Друштва именују споразумно.

10.6. Годишња седница Скупштине  Друштва  одржава се најкасније у року од шест месеци након завршетка пословне године ради усвајања финансијских извештаја и одлучивања о расподели добити.

10.7. Седнице Скупштине  друштва  које се одржавају између годишњих скупштина су ванредне седнице.

10.8. Седница Скупштине се сазива писменим путем позивом који се упућује сваком члану Друштва на адресу која се води у Књизи удела, а позив може да буде упућен и у електронском облику.

10.9. Позив за седницу Скупштине Друштва са предлогом дневног реда доставља се сваком члану најраније 15 (петнаест) а најкасније 7 (седам) дана пре дана одржавања седнице Скупштине.

10.10. Скупштина Друштва се може одржати у свако време и без сазивања ако су са тим сагласни  чланови  Друштва.

10.11. Седница Скупштине може се одржавати коришћењем конференцијске везе или друге аудио и визуелне комуникацијске опреме, ако су са тим сагласни чланови Друштва.

10.12. Члан Скупштине, у поступку одлучивања, може гласати и писменим путем.

10.13. Седници Скупштине Друштва морају присуствовати сва лица којима је упућен позив за заседање Скупштине.

10.14. У случају да се скупштина Друштва сазвана није могла одржати или одлучивати услед недостатка кворума, поново се сазива са истим предложеним дневним редом, најраније 10 (десет) дана а најкасније 30 (тридесет) дана од дана првог сазивања (поновљена скупштина). Кворум за одржавање поновљене скупштине је 1 члан Друштва (тј. 50% од укупног броја чланова Друштва).

10.15. Скупштина чланова Друштва доноси одлуке једногласном сагласношћу чланова Друштва.  У случају поделе гласова одлучујући је глас Председника Скупштине који последњи гласа.

10.16.  Члан друштва може потписивањем писаног пуномоћја именовати било које друго лице да гласа у скупштини за њега, под условом да ово лице преузме обавезу чувања као пословне тајне свих информација и података које се односе на пословање Друштва и на чланове Друштва, односно обавезе да ће се уздржати од откривања ма које ог горе наведених информација или податка било ком трећем лицу. Члан друштва  не може бити заступљен у скупштини са пуномоћником који би имао само део његових гласачких права, нити може дати пуномоћје већем броју лица.

10.17. Пуномоћје из члана 10.16. овог Оснивачког акта се даје, по правилу, за једну седницу Скупштине, укључујући и поновљену скупштину.

10.18. Чланови Управног одбора   присуствују седници скупштине чланова Друштва. 

10.19. Одлуке скупштине Друштва уносе се у записник који  садржи нарочито податке о: дану и месту одржавања , председавајућем и било ком лицу за оверу записника или за бројање гласова, ,  питањима која су предмет гласања, броју гласова за одлуку и против ње и броју уздржаних од гласања,  донетим одлукама, приговору чланова Управног одбора вођење седница или издвојеним мишљењима чланова, приговору чланова Управног одбора на одлуке, и друге елементе сагласно Закону.

10.20. Одлуке Скупштине Друштва уносе уписују се у Књигу одлука. Ове Одлуке пуноважне су од дана доношења. 

10.21. Одлуке скупштине чланова Друштва о повећању односно смањену основног капитала потписује и оверева председник скупштине чланова Друштва.

XI
УПРАВНИ ОДБОР  ДРУШТВА
11.1.  Друштво  има Управни одбор који се састоји од 3 члана,  које бира и разрешава Скупштина Друштва,  при чему се 2 члана бирају на предлог ФЦЦ а један члан се бира на предлог Алпине.
11.2.  Управни одбор има Председника Управног одбора и Заменика Председника Управног одбора, које бирају чланови Управног одбора. Председник Управног одбора бира се из редова чланова Управног одбора које предлаже ФЦЦ, а заменик из редова чланова које предлаже Алпине.

11.3 Председник Управног одбора и Заменик председника Управног одбора заступају Друштво колективно.

11.4.  Скупштина Друштва може разрешити чланове Управног одбора у било које време, са или без навођења разлога.

11.5. Разрешење члана Управног одбора не утиче на његова права после разрешења која има на основу посебног уговора са Друштвом, с тим да тај уговор не може искључити право Друштва из члана 11.4. овог Уговора. 

11.6. Ако се број чланова Управног одбора смањи испод броја чланова предвиђеног оснивачким актом, преостали чланови Управног одбора дужни су да без одлагања сазову седницу Скупштине ради избора чланова до пуног броја, у складу са чланом 11.1, а до тог избора обављају само хитне послове.

11.7.. Управни одбор је надлежан  за:

11.7.1. заступање друштва и вођење послова друштва у складу са законом и оснивацким актом;

11.7.2. утврђивање предлога пословног плана и годишњег буџета;

11.7.3. сазивање седница скупштине чланова  Друштва и утврђивање предлога дневног реда;

11.7.4. спровођење одлука Скупштине Друштва;

11.7.5. одредјивање дана са којим се утврдјује листа чланова друштва са правом на обавештавање, дан утврдјивања  дивиденде и право  на исплату дивиденде, гласање и друга питања;

11.7.6. закључење уговора о кредиту, који не премашује износ утврђен интерним актима Друштва; 

11.7.7. одређивање дана стицања права на учешће у добити и дана исплате учешћа у добити, као и дан стицања права гласа и других права чланова Друштва;

11.7.8. друга питања одређена оснивачким актом, законом или уговором чланова Друштва.

11.8. Управни одбор  је одговоран  за уредно вођење пословних књига и унутрашњи надзор пословања, у складу са законом.

11.9. Управни одбор Друштва одржава најмање четири редовне седнице годишње, од којих једну непосредно пре годишње Скупштине Друштва.

11.10. Управни одбор може одржавати и ванредне седнице које сазива председник по сопственој иницијативи или на захтев члана тог одбора. Ако председник Управног одбора не сазове седницу одбора на писани захтев члана одбора, седницу може сазвати тај члан одбора. Сазивање ванредне седнице се врши писаним позивом који се доставља свим члановима одбора, у коме се наводе разлози, време и место одржавања седнице.

11.11. Председник Управног одбора председава радом седницама Управног одбора и одговоран је за вођење записника са седница Управног одбора.

11.12. Седнице Управног одбора могу се одржавати и коришћењем конференцијске телефонске везе или коришћењем друге аудио и визуелне комуникацијске опреме, тако да сва лица која учествују на седници могу да се слушају и разговарају једна са другим. Лица која на овај начин учествују на седници Управног одбора сматрају се присутним.

11.13. Управни одбор може донети пословник о свом раду којим ближе уређује начин свог рада који је у складу са оснивачким актом.

11.14. Управни одбор Друштва може одлучивати без седнице ако су на одлуку која је предмет одлучивања писдану сагласност дали сви чланови Управног одбора који имају право гласа о том питању.

11.15. Кворум за рад и одлучивање Управног одбора чини већина од укупног броја његових чланова.

11.16. Одлуке Управног одбора доносе се већином гласова од укупног броја чланова одбора. Ако су гласови чланова Управног одбора подељени, усвојеном се сматра она одлука за коју је гласао Председник Управног одбора.

11.17. Одлуке Управног одбора постају пуноважне даном доношења и уписују се у  Књигу одлука.

11.18. На седницама Управног одбора води се записник који се подноси на прихватање на наредној седници одбора. Записник са седнице Управног одбора Друштва садржи нарочито: место и време одржавања седнице, присутне на седници, дневни ред седнице, сажети приказ дискусије, питања која су предмет гласања и резултат гласања, укључујући и означење за свако лице да ли је гласало.

XXII
ЗАСТУПНИЦИ ДРУШТВА
12.1. Прокура је овлашћење којим Друштво овлашћује једно или више лица за закључивање правних послова и радњи у вези са делатношћу Друштва, а не садржи овлашење за закључивање послова који се односе на отуђење и оптерећење непокретности Друштва.  

12.2. Прокуру даје  Друштво једном лицу или већем броју лица као појединачну или заједничку, а издата прокура се може опозвати у свако време. 

12.3. Прокуриста потписује Друштво под својим пуним именом, са јасном назнаком свог својства које произлази из прокуре са ознаком „пп”. 

12.4. Управни одбор могу вршење појединих послова  пренети на друга лица, писменим пуномоћјем (пуномоћник). 

12.5. Председник Управног одбора и заменик председника Управног одбора и прокуриста (заједно: заступници  Друштва) дужни су према друштву да поштују сва евентуална ограничења и налоге утврђене одлуком скупштине или пуномоћјем, а  заступник  друштва који прекорачи ограничења  или налог  одговоран је за штету која се тиме проузрокује  друштву или трећем лицу са којим је посао закључен.

12.6. Заступници Друштва, као и ликвидациони управник  Друштва, дужни су да у том својству извршавају своје послове савесно, са пажњом доброг привредника, у разумном уверењу да делују у најбољем интересу привредног друштва и да поступају савесно и лојално према  Друштву.

12.7. Заступници Друштва који имају лични интерес, дужни су нарочито да: не користе имовину  друштва у личном интересу; не користе повлашћене информације у  друштву за лично богаћење; не злоупотребљавају позиције у  друштву за лично богаћење; не користе пословне могућности  друштва за своје личне потребе и сл. (лични интерес). 

12.8. Лични интерес постоји ако је Заступник Друштва  л  или члан/чланови његове породице:

- уговорна страна у правном послу са друштвом;

- у финансијском односу са лицем из правног посла или радње које закључује уговор са друштвом или које има финансијске интересе у том послу или радњи, по основу којих се разумно може очекивати да утичу на његово поступање супротно интересу друштва;

- је под контролним утицајем стране из правног посла или радње или лица које има финансијски интерес у правном послу или радњи, тако да се основано може очекивати да утичу на његово поступање супротно интересу  Друштва.

12.9. Лице које закључује правни посао са Друштвом не повређује правило сукоба интереса и  није одговорно за накнаду штете која произађе из сукоба интереса, ако је правни посао одобрен у доброј вери од стране Скупштине Друштва.

12.10. Заступници Друштва не могу директно или индиректно бити ангажована у другом привредном друштву конкурентске делатности, осим ако за то добију одобрење Скупштине Друштва (забрана конкуренције).

12.11. Повреда сукоба интереса и забране конкуренције даје Друштву, поред права на накнаду штете и друга права у складу са законом .

12.12. Пословном тајном сматра се информација о пословању одређена одлуком органа  Друштва,  за коју је очигледно да би проузроковала знатну штету  Друштву ако дође у посед трећег лица.

12.13. Заступници Друштва и ликвидациони управник одговорни су за штету проузроковану  Друштву која настане у погледу чувања пословне тајне, односно њеног саопштавања у складу са законима и другим прописима. 

XIII 
ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ
13.1. Ова Оснивачки акт  може се мењати само на начин прописан чланом 10.15. Члан 10.21. сходно се примењује. 

13.2. Потписи чланова Друштва измењеног оснивачког акта Друштва оверавају се у складу са законом.


13.3. Друштво  чува следећа докумената и акта:

13.3.1.
оснивачки акт, укључујући и све његове измене; 

13.3.2.
решење о регистрацији;

13.3.3.
интерна документа одобрена од Скупштине;

13.3.4.
Књигу одлука; 

13.3.5.
акт о образовању сваког огранка друштва и представништва (заступништва);

13.3.6.
документа која доказују својину и сва друга права друштва 
на имовини;

13.3.7.
записнике и одлуке скупштине  Друштва;

13.3.8.
финансијске извештаје, извештаје о пословању и извештај 

ревизора;

13.3.9.
књиговодствену документацију и рачуне;

13.3.10.
документа о финансијским извештајима и извештајима о 


пословању поднета надлежним органима;

13.3.11.
књигу удела;

13.3.12. 
листу са пуним именима и адресама  свих лица која су 


овлашћена да заступају Друштво и ревизора Друштва, као и 

податке да ли лица која су овлашћена да заступају Друштво 

то чине колективно или појединачно; 

13.3.13. 
пуно име и адресу интерног ревизора и чланова одбора 


ревизора;

13.3.14.
листу свих преноса удела укључујући и залогу и било који 
други пренос лицу које тиме не постаје члан Друштва; 

13.3.15.
списак свих уговора које су са друштвом закључили 


заступници Друштва и са њима повезана лица;

13.3.16. 
податке о повраћају пореза, процена пореза и сву осталу 

документацију у вези са пореским обавезама.

13.4. Друштво  је дужно да чува документа и акте из става 13.3., уколико их поседује,  с тим што  чува оснивачки акт и уговор чланова друштва трајно, а остала документа таксативно побројана чланом 13.3. овог Оснивачког акта најмање 5 (пет година), осим уколико се другим законима не прописује дужи рок чувања. По истеку утврђених рокова чувања предметна документа се даље чувају се  складу са прописима о архивској грађи. 
13.5. Друштво  престаје у следећим случајевима:

13.5.1.
истеком рока на којим је Уговором о концесији дата 


концесија, односно истеком продуженог рока концесије; 

13.5.2.
одлуком скупштине Друштва;

13.5.3.
статусним променама које воде престанку Друштва;13.5.4.
стечајем (банкротством);

13.5.5.
правноснажном одлуком којом се утврђује да је регистрација 

друштва била ништава и одређује брисање друштва;

13.5.6.
наступањем  других догађаја прописаних законом. 

13.6. Чланови Друштва су сагласни да је овај Оснивачки акт праћен Уговором чланова Друштва закљученим између чланова Друштва на дан _________(.....унети датум......). 

13.7. На  питања која нису регулисана овим Оснивачким актом сходно се примењују одредбе Закона о привредним друштвима. 

13.8. Овај Уговор  сачињена је у  5 (пет ) истоветних  примерка, сачињених на српском и енглеском језику. Један примерак служи за потребе овере, један за потребе регистра и по један примерак за потребе чланова Друштва ,  и  један примерак за Друштво. 

У случају спора везаног за тумачење или значење појединих одредби или израза, преовлађујућа је верзија Оснивачког акта сачињена на српском језику.

Члан Друштва

Алпине

​_____________________________
По специјалном пуномоћју
Члан  Друштва

ФЦЦ
​_____________________________
По специјалном пуномоћју
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